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Abstract

Vocabulary teaching has always been a wide concern, including translation method, morpheme
teaching method. With the advancement of science and technology, the teaching method of lexical
chunks has been developed with the maturity of theories of Corpus linguistics and Language Acqui-
sition. Based on the review of the current situation of English vocabulary acquisition and chunk ap-
proach, this paper attempts to apply chunk approach to college English vocabulary teaching, ana-
lyzes its significance and application strategies, to explore new directions for vocabulary teaching
in college English classroom, and to better integrate the chunk approach with language teaching
practice.
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1. 518

A S IR B B IR I A, B2 AR IR — N E ST AR . KA T R
SRR, R SEREIPN B, (HIRER KRR EYON B CSiE A S M B THRCE
AR BB KREATEEEEAIF AR BAAE SRR #0 B0 HEYA L, #ET7iEe—,
SRR A3 FIL BT FE A AL, I B, H i TR R AR B A0 TRl R A RS B A
Wk B, s m, B TIESENA . SO RSB R, SEOE S CPRE M LS 2 RIS
$eTt. BRI, 805 EHOMRT 48 10 B 7 ik AR OIS B R 2 A A R AT SETE RN ) 5. TR R
BN FHEERIC IS, ResIE AR M S RIARE T A SIS BHEIER (2], T E
] 2 A2 1 2 ST m A KR R SEAC R, AR T2 A i N BE T (4R

2. BRBUFFBISIRTE
2.1. 1B

20 g 70 4K, Becker (1975) &SGRt 1 “HifiliEse” (Prefabricated chunks)i, AJWiX 2 “[H
B B LR 1) R BB JEANME N TE e RE AR RN, B R N SRA BRI
/NN [3]. Nattinger £ DeCarrico (1992)44 15 XA “ BIPRANBH A A FaRVCA R, ATl fiETE:
Z [, BA—2EETReN . SeRMEVCER ALY, IR m B A R e (4], SRR Z A
72 Wray FESLEE U AL, Alison Wray (2002) K5 H IR G4 « — Tkl 5417, DU X i 7 78
NI, A B AT IR T A AR i, P BB AR RN [5] . 157 /b A 1B B (chunk) & SN/ MATENZ |
TN AR B — Ry 8 (35 5 S BB RE[6], 40 “firstofall” . “Thank you for your help” %,

BHUE AT UL, SEHOR 28 (B R — RV R, A TR AR 72 W 05 5 B0, T DU ARSI
M, WEA SRR TG, B DALV TE A i A2 AR B [7], G iEE. 15 B
R ZHNE S 45, FR, BRESNE . WHBECAHESE R T — R 0 L B e 558, EA R RIE
Berh BRI AR H] . FIFEYCRSESES, BB EH G 8y KR, REiEEREME
BREEST .
2.2 BREFHES EIBEIR

B (chunk approach), X AEFR AyialiLiZ% (lexical approach), J&RfiEHAENHE - HooitXl, FHEL
I R 5 2O IV 5 22 SRS o B IBUARE A RE A RAME R i i EARVE A BRI, T
e BRI SIEEHE I E, @B IC L B G S R, SRR IR A B AR BGEVE )
RE /7. Widdowson (1989) % 45 Hh i BB L AL S, AN LIRS & BUE A A 25 03E 1 BRI
W, HZM 7B SEBREP AR, ZPRENRZ . T iERE 2] DU 2B R0 R 5 B 2
SEAEK, RWETHFH 8],
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ARSI R QAR T S E I T ARRIE, R BRI B AR T R R
Wray (2002)#HH, BEFHA “WEAKR” —— oWk RAFERA R JTE IR HER, b5 AE e
BRI, SN S BN RIEHER RAEVESR: 5 DLCIZ R, B A A bRIh R G B2 ik,
SRR R, ERERS 5 2035 5 70 T ANAL BRI (845 [5]. Skehan MIAKIF BB i — i > 43 H XU X
ARG —— 5T RN T-Ya 4 i P RS =X, DA A sE sCAR il A BRAE T 5 2% 20 TR B el B AR E 9]

Lewis 73 3% {E The Lexical Approach st (1) “IRlJC 4l L ” B4 1 i EUAL AR AL, fhigh “if
B AR ARG BN AT A, T A2 2 1A R TR E SR R [10]. ARHE Lewis HOMLAR, 22 3] (Hid 2
& COMEB-IGTET , MIAR CPHEE - B - EA7 [11]. SiERERRE K, TiEFIHESEE
Sy DASG A A a0 5 0 T, Lewis 1B5: B0 “H B LHIAEBRME NG S MG S B H 07 R
W, K CASEC . [EE RIS A FHESERI S E AR A O A SR VR R 2 i Ry, RS AR B B 1R
B ATIRIE S [11]. EERFCEER ST, FOTEIOERE PNy KA B XESHA, 5135
I ORVEIES, R EPIINERIIRE ), AR E ik,

23 ERBFZEETEHF

BE A VE S E (R ET R, S FIT AR R R IE SRR BRI RE . B A EOE
PRHEEEGHE T M DB AR, SR (1) JLELE I HIE S I S0 A5 # 15
B, B T HEERBERHIE T AREANGE T #E[12]: (2) MEHIESRFCAN T3 m o o) & DR B R IS
EERVER[L3] [14].

AMZE LK, [ T IT R I T [ A T R ORI SRR AT TSR AT . AR R 5 T SEEE
Fefig, TEHREEEIE NN A S T RS . AEIRVC O b, TR 4E TR (2003) AR T I L E SRy
KW HEAL L, BRI TIES S XA I I Bh[15]. XIBEXS . #ETE (2003) A AR A R PR RE
HERE IS A 15 A BC A2 > 3B ST [16]. T 5 42(2005)45 H,  IEAA 6 FH 5 AT B T 32T+ 50 i i 1%
PERE B ARG A ], DRk, T SR R, W ST WA Aot R B L [17]. VLHE(2007)
T WHNERES, WA T IESER N B 2 SRR . R SEIE RE RS 1T IR A S A
BHREST, A RT 2 2] SR SRR Hh R LA [ $E R e A0 8, A R Rk 2 ) 2 ]I B
BE ST R A (18] ARWF(2020) ik ih 2% A ik 5 ) M i e ik R AT IE B 3R, SRAME SR 2 S AR
2, DIREIES F¥ERIERI[19].

SEA AT IOERC HEA I IUR, BB R VEN T SO A BOE R R ORE . IR EBE R Rk
LT RSB RC,  WREESE R s R B BRI N R RIS T IR 2% = .

3. REZEFBRCEEIR

CEF TN, H TR ZZ IR PRI BUF IR R AL, ARSI AT 222530 A R #R1F 2020
B, FLEAENE CET 28 GMNER) IS mmitts b, TR EHEWH DRI ARIEE ST
/NEAT, SHEAE BRI IA A EEIER[20]: 2 KRR T 815 100 205 10 K 5 D B0 R i Ll
BLo 1K TE EHE FUM IR BOEEIR T, B 2 K2 DB 1AV A7 AR I )

3.1. NEIFRESR

TERNL IR SR IR AR 50, RSB R 2 B A R m . “RA A el BB
FNARRIRE R . (ENCHRT IR IOE R B WIS OUORE, FELLR . H—, #eesst b, 5%
EAELL “RBE” $Zlks TR MRS TT R sl g, =, Bk b, RZ UM
WA R, KR T IAVC I AR g g, S ZXHESR A RCIZ T g, AR BB “FEichE
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TR . ERFERIE IR, X LRBGE 5 2 ST, RO E S 2 PR R, 1S
RILRESIHELR R TT

32. NREREE

FRLRTE SRR E R R R . KA SEHCE T E R ER, W CEARREE, RiE
B, AEBRERE R . ML BOR 2 AR S01E Lol AR aE 22 UG LA K, BRI SR, BRI
Ho—, ALY, SRR . BAT RSO IENY, S8 R RIA T BRI NS, 4
EHERR A 5 AR IE B I SE AT . AR BRI A AL, CREIE RE B RIE R BIRG]; =, #3007
AL, FECICAZ N . AR R ST 1077 SR IS IZ &, (BRCR AR, PriciZ iE)is
I H A5 B AR S IZ AR IR VERR I B, AELUB R AR, BEXERL BT RRER R, L=, A3
RENIAN R, FAAERENE . S ) U EOR AR AN B S Eahte, 8 B 325 2 e RIE BRI
K bR, HEPR b, K ARSEIE Lk KA T OB 2 S A g 2%, HOA 380852 > i
[P BRCAN A, ToiE SRR A )5 2], H 2 ROR Bz
4. BREFZFEXRFIF A LHFPHNANE

R PR R R R SR B AT S A, B Rk, SRR, 2R A SO

BRI SRR, JFN B B SHER AT 5 0 T RO A IGRAC e W 8, BOEfR &R
Fia eI HA ERE .

4.1. EFEBSER

Carter (2003) I\ N iE & & 222 2] F0E 5 DhRe A 0 —Fhssib B s A BUSYE, BIES2A 8%
EEMH, ERESHMA. ESTEAESXA,. B85 S RNAHES SRR HREIRM T, 5
Fa AL IS BB L . RS B B AR S R S AR [21] . B 2238 2 A 5 0S5 iR EE S
A DM E BN, JoEREIFIIE TiE S BIRIES P IERAEEEA, HERZIE RIS T EEDN
2H[22] [23].

4.2. FEFACIRR

RZ A GRS e, RS Es—, btz i, Gd
17 AR S S, BT OO SN T ERESGE IR, SEUS AR EICIZE B, HE AR IR
i ERECAEAR S N RENE 2], W RS iRk T OO E S X, REEbESR Y B2 AT
BRI, FAEG G A RRESREY L IEB G, TR K.

4.3. SEIEHET

o E A S BRI, S DOE RIS SIS, A RRE SOE RIS, Wl “Uriree Sl B
4 “good good study” , TMIZETEAFIEZ A “study hard” ik, A DOHEMISETE SO 2 57t oK 1§
M, JOAE “URZR” RN “AEVEKSE” BHIFEOA “heavy tea” Al “living level” , 1fj IERfIFKIE A “strong tea”
“living standards” . F=AEESRIERTE T BT %A MEREMA L, HEREEREHRIESYSJWE, BAH
SRIE RN A ER R R . B IREEEAR T T, BT “BAF BRI FpEn] LS B 22 A A ket X 4
R, AEAEARTREIAT T, AT BN DGFRIL, AT B i s PR e FE AR R B
5. IHRBUFEEXRFRITIRCHE PRI R A SRR

BB EE IR OB SR INE 5 5 B R R I A MERE, LW 2 MR I A BRI D Re 1 =R
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R ONEEEEAR[24], A HE AR R AV SRR IO ER R, BRI SRR R, SR
FHOUCHAAAE) R R TR RN, RS R A RE DI RERTED, A FFRIA R S s At e
OIS i 5 RIS A PE A HER E . S TR NIRRT, DU N R IR RFCAE e Ko
SRR S I SE B AR

5.1. ESNRRAER, BEFFERER

ORI DLERON . AR ISR, B B ), EFIIRRNE N N BRI E
W PL (SEHLZEE#0E) 2 Unit 4 £/ Modern Communication 9%,  ZUMa] LA F DL B85 %5 B 24 42
fik R R B

AT —: FUT N AEUHER NS, SRIEYONTE S 2 I E NG, AR RE TS 8 G
1)y 4n teleconference, telephone, computer, mobile, email, translator, cable, laptop, network %. 2R/
AR FORIE H BRI S 1A AR DS IREER . - electric convenience, media distractions, out-of-office, computer
games, massmedia, social media, digital media 5555, JEE T, SAEXERA T — FRMESER, 1A
BENBICE AR R T —EETL.

WA= Ra b, m A ENEE, SRR SCEAER, SaRER RS R R iR A R
Z 1 F i) 15 “translate into high productivity” “numbing our minds” “drives me crazy” “on their
phone” “stay off social media” “suspend service” “fall back rightinto” #r] 5] S22 A 00 sk, 45&
T OICHR AR SOCZ TR A0t R A B A AR A B B SR B AR R R BGE N AP B R,
T 5 B L 2 S 42 SR AT DR e B 773 4 v D ke 8 R ] 52 A R 7

WA= EREERE, PR, KR ITY 2 HERX P if Jus AT 7 A48, JF2zidia
o Wizl “AE AR« BB AT R R OLER A7 S 1E O TR BT 4038, INIMIREESS A, N
I 45 1™ A5
5.2. ZiERGIEB, FEERMEE

PO E R R AR AR A SR, AR gEZ . DL CSRAZRE 2% ) 2 Unit 7 Job hunting Jy#, i
AIM P S B R BRI ORI BT i R R S IR ITESE, 5l A
A 5% PR R BE I ) 2% 3% (register, panel, dinning table, billboard, carton) L & £ 48 1% Fl £ 2 (Would you
like...?)%%, WM AERBH T SRL, BB HrialiliE O R IMEE

IR, 3R AR R TC 3 SOk R 5] S AR B ANE RIS SGE 4t 2 IR N e &, 4 food 1 E X
W, TEHICIESHA fruit pie CKHIR). Filet-O-Fish (F2 7 )55 T XA, uniform {E24 SR, 7EHIGIESE
WA hat A1 apron &8 T ial. 1B TE . RIS SR, SeAEEARTCRRRAE, X ) F LR B
WGy o RS T B AT AR 0 5 25045, REE T B R A R K YU &, (RN

53. KkIEFRIZA, RANLIH

PUMEE G LB T 2RSS T IR R GRS, BB AELERAAZAEGE I A . DL Gl oK
SEYE) (5 =HR) Book 1 Unit 6 To work or not to work—That is the question %1, iZ%¥JG Text A i T 2%
AR TAF B2, 20 ] 2143558 L3840 “ To do part-time job or not?” /8, Jy2EA: fe s 1 Uk oG 1E
B NSCEE, 1E “Yes” —$RAtiE e « A1 8152 2] & 56 (gain working experience) ” O B i TS Bk 45 A (com-
bine...with)” “JFFFHR % (broaden horizon)” %%; 7 “No” — i ffitiEHe “Hi= i 42} (8] (extratime)” “5¢
i 2¢ >] (depress school performance)”  “ A 1122422 T e HRRE R (skip class), 351 A I1E Mk (copy others’
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assignments)” 5. AT IR SEHEATEHEG . IXFETE B A AE S E IR G DURUEHREE ), REBE A K
RINES LG B2, #ITFEE ZHIERERAR R, T4 BRIl 8k 95
B, A E NG AIE T IEHEES.

6. 4518

KB REEAE RN A BIE R IGE I BT, B A RO G S Bk i i “JEid
EE BB, BOMEBCATRRAAERERER, FEIHREIILNA, RERIE AT 5 RIERRA
PERIEE, $RTT R ERTGET . U 8. BERE NS S E5 SCAACRRAE . ARSIl [l B 1 3R]
IEARPUIR SERBAEDT IR, 46 REIEBRE I B LR, SRR T Horh,
M ILAE P E AR S, O KA BB IR A AT R IR O T H, R IR SRR R HIE S
FRBEHE IS SRR MR K
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